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NOTĂ 
Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI - FEBRUARIE 2018 

  

Prezentul document conține o listă a actelor1 adoptate de Consiliu în februarie 2018.2 3 

Acesta conține informații privind adoptarea actelor legislative, precum: 

• data adoptării, 

• reuniunea relevantă a Consiliului, 

• numărul documentului adoptat, 

• trimiterea la Jurnalul Oficial, 

• regulile de vot aplicabile, rezultatele voturilor și, după caz, explicații privind votarea și 

declarațiile consemnate în procesele-verbale ale Consiliului. 

                                                 
1 Pentru facilitarea consultării, sunt indicate, de asemenea, „titlurile scurte” (marcate cu 

caractere cursive), după cum sunt menționate în ordinile de zi ale Consiliului. 
2 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

3 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
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De asemenea, prezentul document cuprinde informații cu privire la adoptarea unor acte fără caracter 

legislativ pe care Consiliul a decis să le facă publice. 

 

Documentul este disponibil și pe site-ul Consiliului, la adresa: 

Rezumatul lunar al actelor Consiliului (acte) – Consilium 

Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa: Documente și publicații – Consilium 

A se reține faptul că prezentul document are un scop pur informativ – numai procesele-verbale ale 

Consiliului sunt autentice. Acestea sunt disponibile pe site-ul Consiliului, la adresa: Procese-verbale 

ale Consiliului – Consilium 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/ro/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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INFORMAȚII PRIVIND ACTELE ADOPTATE DE CONSILIU ÎN FEBRUARIE 2018 

 
Procedură scrisă încheiată la 2 februarie 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/168 a Consiliului din 2 februarie 2018 privind punerea în 
aplicare a Deciziei (PESC) 2015/740 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Sudanul de 
Sud  
JO L 31, 3.2.2018, p. 86-87  

5713/18 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/164 al Consiliului din 2 februarie 2018 privind punerea 
în aplicare a articolului 22 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2015/735 privind măsuri restrictive 
având în vedere situația din Sudanul de Sud  
JO L 31, 3.2.2018, p. 1-2  

5717/18 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/167 a Consiliului din 2 februarie 2018 privind punerea în 
aplicare a Deciziei (PESC) 2015/1333 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia  
JO L 31, 3.2.2018, p. 84-85 

5739/18 

Procedură scrisă încheiată la 9 februarie 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/202 a Consiliului din 9 februarie 2018 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2010/788/PESC privind adoptarea de măsuri restrictive împotriva Republicii 
Democratice Congo  
JO L 38, 10.2.2018, p. 19-22  

5849/18 
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/197 al Consiliului din 9 februarie 2018 privind punerea 
în aplicare a articolului 9 din Regulamentul (CE) nr. 1183/2005 de instituire a anumitor măsuri speciale 
împotriva persoanelor ale căror acțiuni încalcă embargoul asupra armelor impus Republicii 
Democratice Congo  
JO L 38, 10.2.2018, p. 2-6  

5851/18 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/203 a Consiliului din 9 februarie 2018 privind punerea în 
aplicare a Deciziei (PESC) 2015/1333 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia  
JO L 38, 10.2.2018, p. 23-24 

5950/18 

Cea de a 3595-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Educație, Tineret, Cultură și Sport), desfășurată la Bruxelles la 15 februarie 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Acordul de parteneriat cu Republica Côte d'Ivoire: deschiderea negocierilor 
Decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii de negocieri în numele Uniunii Europene pentru 
reînnoirea protocolului la Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului cu Republica Côte d'Ivoire 

5378/18 

Declarația 1 a Comisiei 
Comisia nu consideră necesar ca o decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii de negocieri să precizeze un temei juridic material. 
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Declarația 2 a Comisiei 
În conformitate cu articolul 31 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului privind politica comună 
în domeniul pescuitului, Comisia recunoaște fără rezerve importanța exploatării sustenabile a resurselor biologice marine și nevoia aferentă de a 
garanta o punere în aplicare adecvată a conceptului de excedent vizat la articolul 62 alineatul (2) din Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra 
dreptului mării, în special în cazul în care accesul flotei externe a UE la resurse repartizate în apele statului partener este reglementat de acorduri de 
parteneriat în domeniul pescuitului sustenabil, împreună cu protocoalele lor aferente. 

Cu toate acestea, în ceea ce privește articolul 64 din Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra dreptului mării și articolul 31 alineatul (4) din 
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, Comisia este de părere că sus-numitul concept de excedent se aplică în mai mică măsură activităților de pescuit care 
exploatează speciile de pești mari migratori, pentru care obiectivele și măsurile în materie de gestionare – reguli de acces prioritar, limite referitoare la 
capturi, la capacitate și la efortul de pescuit, precum și formule de repartizare, acolo unde este cazul – trebuie să fie stabilite cu precădere la nivel 
regional sau subregional de către părțile contractante membre ale organizațiilor regionale de gestionare a pescuitului competente, ținând seama în mod 
corespunzător de recomandările științifice relevante. 

Decizia Consiliului privind încheierea Tratatului de la Marrakesh 
Decizia (UE) 2018/254 a Consiliului din 15 februarie 2018 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Tratatului de la Marrakesh pentru facilitarea accesului la operele publicate al persoanelor 
nevăzătoare, cu deficiențe de vedere sau cu dificultăți de citire a materialelor imprimate  
JO L 48, 21.2.2018, p. 1-2 

12629/17 

Tratatul de la Marrakesh pentru facilitarea accesului la operele publicate al persoanelor nevăzătoare, cu 
deficiențe de vedere sau cu dificultăți de citire a materialelor imprimate 
JO L 48, 21.2.2018, p. 3-11 

5905/15 

Decizia Consiliului privind auditorii externi ai Băncii Centrale a Ciprului 
Decizia (UE) 2018/270 a Consiliului din 15 februarie 2018 de modificare a Deciziei 1999/70/CE 
privind auditorii externi ai băncilor centrale naționale în ceea ce privește auditorii externi ai Băncii 
Centrale a Ciprului  
JO L 51, 23.2.2018, p. 14-15  

5223/18  

Recomandare în cadrul evaluării Schengen - Franța, returnare 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări cu privire la abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2016 a aplicării de către Franța a acquis-ului Schengen în 
domeniul returnării 

5554/18  
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Recomandare în cadrul evaluării Schengen - Danemarca, returnare 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind soluționarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către Danemarca a acquis-ului Schengen în 
domeniul returnării 

5433/18 

RSUE pentru drepturile omului - decizie 
Decizia (PESC) 2018/225 a Consiliului din 15 februarie 2018 de modificare a Deciziei (PESC) 
2017/346 de prelungire a mandatului Reprezentantului Special al Uniunii Europene pentru drepturile 
omului  
JO L 43, 16.2.2018, p. 14-14  

5566/18 

UE-Noua Zeelandă – Acord de parteneriat privind relațiile și cooperarea 
Decizia (UE) 2018/253 a Consiliului din 15 februarie 2018 privind poziția care urmează să fie adoptată 
în numele Uniunii Europene în cadrul Comitetului mixt instituit prin Acordul de parteneriat privind 
relațiile și cooperarea dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Noua 
Zeelandă, pe de altă parte, în legătură cu adoptarea unor decizii privind regulamentul de procedură al 
Comitetului mixt și cu adoptarea mandatului subcomitetelor și grupurilor de lucru  
JO L 46, 20.2.2018, p. 9-16 

5516/18 

Misiunea UE de consolidare a capacităților în Somalia (EUCAP Somalia) - prelungire - decizie 
Decizia (PESC) 2018/226 a Consiliului din 15 februarie 2018 de modificare a Deciziei 2012/389/PESC 
privind misiunea Uniunii Europene de consolidare a capacităților în Somalia (EUCAP Somalia)  
JO L 43, 16.2.2018, p. 15-15  

5568/18 

Măsuri restrictive privind Zimbabwe - revizuire 
Decizia (PESC) 2018/224 a Consiliului din 15 februarie 2018 de modificare a Deciziei 2011/101/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Zimbabwe  
JO L 43, 16.2.2018, p. 12-13  

5493/18 
 

Măsuri restrictive privind Zimbabwe - revizuire 
Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/227 a Consiliului din 15 februarie 2018 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2011/101/PESC privind măsuri restrictive împotriva Zimbabwe  
JO L 43, 16.2.2018, p. 16-17 

5494/18 
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Cea de a 3596-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Agricultură și Pescuit), desfășurată la Bruxelles la 19 februarie 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Cotizații pentru zahăr pentru 1999/2000 și 2000/2001 
Regulamentul (UE) 2018/264 al Consiliului din 19 februarie 2018 de stabilire a cotizațiilor la producție 
și a coeficientului pentru calculul cotizației suplimentare în sectorul zahărului pentru anul de 
comercializare 1999/2000 și de stabilire a cotizațiilor la producție în sectorul zahărului pentru anul de 
comercializare 2000/2001  
JO L 51, 23.2.2018, p. 1-4  

5620/18 

Decizie privind Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului cu Regatul Maroc: deschiderea de 
negocieri 
Decizia Consiliului de autorizare a deschiderii de negocieri cu Regatul Maroc pentru încheierea unui 
protocol de punere în aplicare a Acordului de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea 
Europeană și Regatul Maroc 

5760/18  

Declarația Comisiei 
Comisia nu consideră necesar ca o decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii de negocieri să precizeze un temei juridic material. 
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Declarația comună a Danemarcei, Germaniei și Țărilor de Jos 
Danemarca, Germania și Țările de Jos subliniază importanța contribuției UE la conservarea resurselor și la durabilitatea mediului prin pescuitul 
exclusiv al resurselor excedentare și prin prevenirea pescuitului excesiv al stocurilor în cadrul acordurilor de parteneriat în domeniul pescuitului 
sustenabil. În general, considerăm că pescuitul efectuat în cadrul acordurilor de pescuit contribuie la îmbunătățirea pescuitului sustenabil. 

Danemarca, Germania și Țările de Jos subliniază că Uniunea trebuie să promoveze respectarea drepturilor omului și a principiilor democratice atunci 
când încheie acorduri bilaterale. Acest lucru este prevăzut în mod clar în mandatul de negociere acordat Comisiei și trebuie să reiasă la fel de clar din 
protocol. 

Subliniem importanța respectării dreptului UE - dreptul internațional putând fi considerat o parte integrantă a acestuia - la negocierea unui nou protocol 
între UE și Regatul Maroc. 

Danemarca, Germania și Țările de Jos iau act de progresele înregistrate în cadrul protocolului actual în domeniul pescuitului în ceea ce privește 
documentarea distribuirii sprijinului financiar pentru sectorul pescuitului, în special în regiunile din Sahara Occidentală, și încurajează continuarea 
progreselor în acest sens. 

Un viitor protocol în domeniul pescuitului între UE și Regatul Maroc ar trebui să respecte viitoarea hotărâre a Curții de Justiție a Uniunii Europene în 
cauza C-266/16 privind acordul actual în domeniul pescuitului între UE și Maroc și aplicarea acestuia în Sahara Occidentală. Danemarca, Germania și 
Țările de Jos se așteaptă ca, în cazul modificării temeiului pentru directivele de negociere prin prisma hotărârii Curții de Justiție, Consiliul să fie 
consultat în mod corespunzător. 

Având în vedere cele de mai sus, Danemarca, Germania și Țările de Jos susțin decizia Consiliului de autorizare a Comisiei în vederea deschiderii de 
negocieri în numele Uniunii Europene cu privire la un nou protocol cu Regatul Maroc. 

Declarația Suediei 
Având în vedere că Sahara Occidentală nu este teritoriu marocan, dreptul internațional prevede că resursele piscicole trebuie exploatate în beneficiul 
populației din Sahara Occidentală, ținându-se seama de interesele și de cerințele acesteia. Directivele propuse în vederea negocierilor pentru un nou 
protocol nu asigură conformitatea protocolului cu dreptul internațional. Prin urmare, în conformitate cu acțiunile precedente ale Suediei cu privire la 
acord, Suedia nu este în măsură să aprobe mandatul și va vota împotrivă. 

Decizie privind Tratatul de instituire a Comunității transporturilor cu Balcanii de Vest 
Decizie a Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene, în 
cadrul Consiliului ministerial înființat prin Tratatul de instituire a Comunității transporturilor, în ceea ce 
privește adoptarea regulamentului de procedură al Consiliului ministerial 

5438/18 
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Cea de a 3597-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Economice și Financiare ), desfășurată la Bruxelles la 20 februarie 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Derogare pentru Malta privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată 
Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/279 a Consiliului din 20 februarie 2018 de autorizare a Maltei 
să aplice o măsură specială de derogare de la articolul 287 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul 
comun al taxei pe valoarea adăugată  
JO L 54, 24.2.2018, p. 14-15  

5610/18 

Recomandările Consiliului privind descărcarea de gestiune a organismelor instituite în temeiul TFUE 
și al Tratatului Euratom în ceea ce privește bugetul pentru 2016 
Recomandările Consiliului privind descărcarea de gestiune a organismelor instituite în temeiul TFUE și 
al Tratatului Euratom în ceea ce privește execuția bugetară pentru exercițiul financiar 2016 

5941/18 

Recomandările Consiliului privind descărcarea de gestiune a agențiilor executive în ceea ce privește 
bugetul pentru 2016 
Recomandările Consiliului privind descărcarea de gestiune a agențiilor executive în ceea ce privește 
execuția bugetară pentru exercițiul financiar 2016 

5942/18 

Recomandările Consiliului privind descărcarea de gestiune a întreprinderilor comune în ceea ce 
privește bugetul pentru 2016 
Recomandările Consiliului privind descărcarea de gestiune a agențiilor executive în ceea ce privește 
execuția bugetară pentru exercițiul financiar 2016 

5943/18  
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Decizia Consiliului privind poziția UE în cadrul Comitetului de asociere UE-Moldova reunit în 
configurația comerț în ceea ce privește actualizarea anumitor anexe la acordul de asociere 
Decizie a Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene, în 
cadrul Comitetului de asociere reunit în configurația comerț instituit prin Acordul de asociere dintre 
Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de 
o parte, și Republica Moldova, pe de altă parte, în ceea ce privește actualizarea anexelor XXVIII-A 
(Norme aplicabile serviciilor financiare), XXVIII-B (Norme aplicabile serviciilor de telecomunicații) și 
XXVIII-D (Norme aplicabile transportului maritim internațional) la acord 

5362/18 

Procedura de descărcare de gestiune a FED: exercițiul financiar 2016 
Recomandare a Consiliului privind descărcarea de gestiune care urmează să fie acordată Comisiei 
referitor la executarea operațiunilor Fondului European de Dezvoltare (al optulea FED) pentru 
exercițiul financiar 2016 
Recomandare a Consiliului privind descărcarea de gestiune care urmează să fie acordată Comisiei 
referitor la executarea operațiunilor Fondului European de Dezvoltare (al nouălea FED) pentru 
exercițiul financiar 2016 
Recomandare a Consiliului privind descărcarea de gestiune care urmează să fie acordată Comisiei 
referitor la executarea operațiunilor Fondului European de Dezvoltare (al zecelea FED) pentru 
exercițiul financiar 2016 
Recomandare a Consiliului privind descărcarea de gestiune care urmează să fie acordată Comisiei 
referitor la executarea operațiunilor Fondului European de Dezvoltare (al unsprezecelea FED) pentru 
exercițiul financiar 2016 

 
5078/18  
 
 
5079/18 
 
 
5080/18  
 
 
5082/18 
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Recomandarea Consiliului privind descărcarea de gestiune care trebuie acordată Comisiei cu privire 
la bugetul pentru 2016 
Recomandarea Consiliului privind descărcarea de gestiune care trebuie acordată Comisiei cu privire la 
execuția bugetului general al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2016 

5940/18 ADD 1 

Declarația Suediei și a Țărilor de Jos 
În ceea ce privește: 

– raportul anual al Curții de Conturi Europene privind execuția bugetului UE aferent exercițiului financiar 2016; 

– descărcarea de gestiune care trebuie acordată Comisiei cu privire la execuția bugetului UE pentru exercițiul financiar 2016; 

– Recomandarea Consiliului privind descărcarea de gestiune care trebuie acordată Comisiei cu privire la execuția bugetului general al Uniunii 
Europene pentru exercițiul financiar 2016; 

Suedia și Țările de Jos: 

apreciază că nivelul de eroare global estimat s-a îmbunătățit față de anul trecut și faptul că Curtea de Conturi Europeană a formulat o declarație cu 
rezerve, și nu o opinie contrară, cu privire la legalitatea și regularitatea plăților subiacente conturilor; 

regretă faptul că, pentru al 23-lea an consecutiv, Curtea de Conturi Europeană nu a fost în măsură să acorde o declarație de asigurare fără rezerve 
privind bugetul UE în ansamblu și faptul că rata de eroare pentru cheltuieli rămâne cu mult peste pragul acceptabil de 2 %; 

solicită insistent Comisiei și statelor membre să abordeze în mod fundamental modul în care bugetul UE este executat și gestionat pentru următorul 
CFM; 



 

 

8652/18   EB/cm 12 
 DG F 2B  RO 
 

regretă faptul că, de ani, execuția bugetului UE nu este în conformitate cu standardele convenite. Nu ne putem declara mulțumiți de îmbunătățiri 
minore ale ratei de eroare globale în timp ce aproximativ jumătate din bugetul UE rămâne susceptibil la niveluri ridicate de eroare; 

subliniază diferența dintre nivelul estimat de eroare pentru plățile bazate pe rambursări (4,8 %) și cheltuielile bazate pe drepturi la plată (1,3 %) și 
subliniază faptul că reducerea ratelor de eroare pentru plățile bazate pe rambursări trebuie să fie o prioritate principală. Diferența semnificativă dintre 
ratele de eroare subliniază necesitatea de a reforma gestionarea bugetului UE, inclusiv prin punerea în aplicare a unor norme de finanțare mai puțin 
complexe și printr-o abordare mai bine axată pe rezultate; 

îndeamnă Comisia să își continue eforturile de a consolida axarea pe rezultate și pe gestionarea bazată pe rezultate. Pentru a garanta încrederea și 
legitimitatea, este esențial ca bugetul UE să asigure în mod eficient o valoare reală pentru cetățenii UE. Viitoarele discuții privind CFM trebuie să ia în 
considerare modalități de a restructura bugetul UE pentru a sprijini mai bine prioritățile politice globale, a genera rezultate și a face față provocărilor 
neprevăzute; 

îndeamnă Comisia să continue să analizeze și să identifice domeniile de cheltuieli din bugetul UE pentru care nu au putut fi obținute rezultate suficiente 
și să propună măsuri corective; 

solicită insistent Comisiei și statelor membre să identifice noi posibilități de a simplifica normele și cadrul legislativ complexe care reglementează 
cheltuielile de la bugetul UE și sistemele de punere în aplicare a gestiunii partajate, pentru a îmbunătăți nivelul de respectare a legislației, precum și să 
acorde o atenție sporită controalelor de prim nivel, pentru a contribui la efectuarea corectă a plăților de prima dată. O reglementare mai simplă, mai 
transparentă și mai previzibilă este esențială pentru a garanta gestionarea eficace și corectă a fondurilor UE; 

invită Comisia și statele membre să își intensifice eforturile de a promova transparența și fiabilitatea auditurilor, în contextul evoluțiilor care au drept 
obiectiv aplicarea principiului de valabilitate transversală și să pună la dispoziția publicului rapoartele anuale de control ale statelor membre și 

solicită ferm Comisiei să păstreze plafoanele de plată asupra cărora s-a ajuns la un acord unanim, în special prin: menținerea disciplinei fiscale în raport 
cu angajamentele, dezangajarea efectivă a creditelor neutilizate, creșterea transparenței prin punerea la dispoziție de previziuni pe termen lung și 
asigurarea unui echilibru între angajamente și plăți. 

Concluziile Consiliului privind orientările bugetare pentru exercițiul financiar 2019 6315/18 
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Procedură scrisă încheiată la 23 februarie 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (PESC) 2018/280 a Consiliului din 23 februarie 2018 de modificare a Deciziei 2012/642/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Belarus  
JO L 54, 24.2.2018, p. 16-17  

6265/18 

Regulamentul (UE) 2018/275 al Consiliului din 23 februarie 2018 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 765/2006 privind măsuri restrictive împotriva Belarus  
JO L 54, 24.2.2018, p. 1-3 

6309/18 

Cea de a 3598-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe), desfășurată la Bruxelles la 26 februarie 2018 
ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 9/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat: 
„Sprijinul acordat de UE pentru lupta împotriva traficului de persoane în Asia de Sud și de Sud-Est” 

5707/18 

Concluziile Consiliului privind Cambodgia 6416/18 

Concluziile Consiliului privind Myanmar/Birmania 6418/18 

Concluziile Consiliului privind Maldivele 6420/18 

Concluziile Consiliului privind diplomația în domeniul climei 6125/18 
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Măsuri restrictive împotriva Al-Qaida: decizie și regulament de punere în aplicare 
Decizia (PESC) 2018/283 a Consiliului din 26 februarie 2018 de modificare a Deciziei (PESC) 
2016/1693 privind măsuri restrictive împotriva ISIL (Da'esh) și Al-Qaida și a persoanelor, grupurilor, 
întreprinderilor și entităților asociate cu acestea  
JO L 54I, 26.2.2018, p. 6-7  

5955/18 

Măsuri restrictive împotriva Al-Qaida: decizie și regulament de punere în aplicare 
Regulament de punere în aplicare (UE) 2018/281 al Consiliului din 26 februarie 2018 privind punerea 
în aplicare a Regulamentului (UE) 2016/1686 de instituire a unor măsuri restrictive suplimentare 
împotriva ISIL (Da'esh) și Al-Qaida și a persoanelor fizice și juridice, entităților sau organismelor 
asociate cu acestea  
JO L 54I, 26.2.2018, p. 1-2 

5961/18 

Măsuri restrictive privind Republica Populară Democrată Coreeană – transpunerea RCSONU 
2397(2017) – decizie, regulament și regulament de punere în aplicare 
Decizia (PESC) 2018/293 a Consiliului din 26 februarie 2018 de modificare a Deciziei (PESC) 
2016/849 privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare Democrate Coreene  
JO L 55, 27.2.2018, p. 50-57  

5191/18 

Măsuri restrictive privind Republica Populară Democrată Coreeană – transpunerea RCSONU 
2397(2017) – decizie, regulament și regulament de punere în aplicare 
Regulamentul (UE) 2018/285 al Consiliului din 26 februarie 2018 de modificare a 
Regulamentului (UE) 2017/1509 al Consiliului privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare 
Democrate Coreene  
JO L 55, 27.2.2018, p. 1-14  

5209/18 

Măsuri restrictive privind Republica Populară Democrată Coreeană – transpunerea RCSONU 
2397(2017) – decizie, regulament și regulament de punere în aplicare 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/548 al Consiliului din 6 aprilie 2018 privind punerea în 
aplicare a Regulamentului (UE) 2017/1509 privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare 
Democrate Coreene  
JO L 91, 9.4.2018, p. 2-10  

5875/18 
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Sprijin pentru grupuri de reflecție în domeniul neproliferării și dezarmării - Decizie 
Decizia (PESC) 2018/299 a Consiliului din 26 februarie 2018 privind promovarea rețelei europene de 
grupuri de reflecție independente în domeniul neproliferării și dezarmării, în sprijinul punerii în aplicare 
a Strategiei UE împotriva proliferării armelor de distrugere în masă  
JO L 56, 28.2.2018, p. 46-59 

14391/17 

Organizația pentru Interzicerea Armelor Chimice (OIAC) - punerea în aplicare a Strategiei UE 
împotriva proliferării armelor de distrugere în masă - Decizie 
Decizia (PESC) 2018/294 a Consiliului din 26 februarie 2018 de modificare a Deciziei (PESC) 
2015/259 privind sprijinul acordat activităților Organizației pentru Interzicerea Armelor Chimice 
(OIAC) în cadrul punerii în aplicare a Strategiei UE împotriva proliferării armelor de distrugere în masă  
JO L 55, 27.2.2018, p. 58-59 

5896/18 

Organizația Tratatului de Interzicere Totală a Experiențelor Nucleare (CTBTO) - sprijin pentru 
activitățile Comisiei Pregătitoare - Decizie 
Decizia (PESC) 2018/298 a Consiliului din 26 februarie 2018 privind susținerea de către Uniune a 
activităților Comisiei Pregătitoare a Organizației Tratatului de Interzicere Totală a Experiențelor 
Nucleare (CTBTO) în vederea consolidării capacităților acesteia de monitorizare și verificare și în 
cadrul punerii în aplicare a Strategiei UE împotriva proliferării armelor de distrugere în masă  
JO L 56, 28.2.2018, p. 34-45 

5613/18 

Măsuri restrictive împotriva Siriei - noi includeri pe listă - decizie de punere în aplicare și regulament 
de punere în aplicare 
Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/284 a Consiliului din 26 februarie 2018 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2013/255/PESC privind măsuri restrictive împotriva Siriei  
JO L 54I, 26.2.2018, p. 8-10  

6129/18 
 

Măsuri restrictive împotriva Siriei - noi includeri pe listă - decizie de punere în aplicare și regulament 
de punere în aplicare 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/282 al Consiliului din 26 februarie 2018 privind punerea 
în aplicare a Regulamentului (UE) nr. 36/2012 privind măsuri restrictive având în vedere situația din 
Siria  
JO L 54I, 26.2.2018, p. 3-5  

6132/18 
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Concluziile Consiliului privind prioritățile UE pentru 2018 în cadrul forurilor ONU însărcinate cu 
apărarea drepturilor omului 

6346/18  

Declarația Ungariei 
Adoptarea Programului de acțiune al Conferinței internaționale pentru Populație și Dezvoltare (CIPD) și a Platformei de acțiune de la Beijing în cadrul 
celei de a patra Conferințe mondiale privind femeile a reunit un consens remarcabil. Prin acestea, exercitarea drepturilor omului a fost plasată în centrul 
dezvoltării și s-au realizat progrese importante în domeniul sănătății, al egalității de gen și al educației de la adoptarea lor. Aceste domenii se află în 
centrul Agendei 2030 pentru dezvoltare durabilă, care încorporează ca principii fondatoare respectarea universală a drepturilor omului și a demnității 
umane, statul de drept, justiția, egalitatea și nediscriminarea. 

Ungaria rămâne fidelă angajamentelor sale privind drepturile omului, inclusiv privind protecția și promovarea drepturilor femeilor și a egalității de gen. 
Ungaria și-a asumat angajamentul ferm față de punerea în aplicare a Programului de acțiune al CIPD și a Platformei de acțiune de la Beijing, precum și 
a Agendei 2030, care servesc, de asemenea, ca principale puncte de referință pentru sănătatea sexuală, sănătatea reproducerii și drepturile privind 
reproducerea. Ungaria constată că pentru termenul „sănătate sexuală și a reproducerii și drepturile aferente (SRHR)”, precum și pentru chestiuni conexe 
precum „drepturi sexuale”, „educație sexuală cuprinzătoare”, „metode moderne de contracepție”, „contracepție de urgență” nu există o definiție 
consensuală la nivel internațional și nici în cadrul Uniunii Europene. Aceste chestiuni sunt interpretate și promovate de către Ungaria în contextul 
Agendei 2030, al Programului de acțiune al CIPD, al Declarației și Platformei de acțiune de la Beijing, precum și în conformitate cu legislația sa 
națională. 
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Declarația Poloniei 
• Guvernul Poloniei sprijină ferm prioritățile UE pentru 2018 în cadrul forurilor ONU însărcinate cu apărarea drepturilor omului în măsura în care 
acestea sunt în concordanță cu dreptul național polonez și cu tratatele internaționale pe care Polonia trebuie să le respecte. Felicităm Consiliul în special 
pentru angajamentul puternic, reînnoit pentru protecția drepturilor copilului, inclusiv în contextul conflictelor armate, al copiilor care trăiesc în condiții de 
sărăcie și pentru eliminarea tuturor formelor de violență. De asemenea, afirmăm că, în conformitate cu Convenția ONU cu privire la drepturile copilului, 
fiecare copil are nevoie de protecție și îngrijire speciale, inclusiv de o protecție juridică adecvată, atât înainte cât și după nașterea sa, și că fiecare copil are 
dreptul inerent la viață (Convenția cu privire la drepturile copilului, articolul 6.1). 
• Polonia atrage atenția UE că drepturile omului ar trebui să fie respectate pentru toate ființele umane. Unul dintre grupurile cele mai vulnerabile sunt 
creștinii, în special în Orientul Apropiat, în Extremul Orient și în Africa. UE ar trebui să sprijine acțiunile menite să îi apere pe creștinii cărora le sunt 
încălcate drepturile omului, în special în zonele de conflict armat sau în alte situații. 
• Polonia sprijină ferm toate angajamentele UE de combatere a terorismului în toate formele sale, precum și toate eforturile de punere în practică a 
egalității între fete și băieți, între femei și bărbați și promovarea emancipării și a drepturilor femeilor în conformitate cu Platforma de acțiune de la Beijing 
și cu Programul de acțiune al CIPD. 
• Polonia sprijină punerea în aplicare a rezultatelor conferințelor de revizuire a Programului de acțiune al CIPD și a Platformei de acțiune de la Beijing 
care au fost negociate de toate statele membre ONU și adoptate de Adunarea Generală a ONU, afirmând totodată dreptul suveran al Poloniei de a nu intra 
sub incidența unor documente regionale sau a altor documente rezultate în urma conferințelor de revizuire a Programului de acțiune al CIPD și a 
Platformei de acțiune de la Beijing, documente pe care Polonia nu a avut ocazia de a le negocia sau aproba. 
• Polonia își menține angajamentul de a promova sănătatea mamei și, în general, sănătatea femeilor și a fetelor, în conformitate cu legislația națională, 
precizând că, potrivit Declarației universale a drepturilor Omului (DUDO 25.2), mamele au dreptul la ajutor și ocrotire deosebite. Polonia afirmă că 
programele de educație sexuală care compromit sănătatea și inocența copiilor, precum și termenul „sănătate sexuală și a reproducerii și drepturile aferente” 
ar trebui să fie aplicate în conformitate cu legislația poloneză. De asemenea, Polonia va promova maternitatea, paternitatea și îngrijirea oferită de părinți 
drept valori naturale esențiale. 
• Polonia sprijină afirmarea drepturilor omului în domeniul educației și prin intermediul inițiativelor, în măsura în care sunt promovate drepturi ale 
omului universal acceptate, care sunt în concordanță cu legislația poloneză și cu tratatele internaționale pe care Polonia trebuie să le respecte, reafirmând 
dreptul primordial al părinților de a orienta educația copiilor lor, în conformitate cu articolul 26.3 din Declarația universală a drepturilor Omului. 
• În cele din urmă, Polonia felicită Consiliul pentru condamnarea violenței, a genocidului, a crimelor împotriva umanității și a crimelor de război și 
susține Consiliul în aceste demersuri; de asemenea, sprijină cu entuziasm angajamentul Consiliului de a proteja și de a promova dreptul fundamental la 
libertatea de religie sau de convingere. 

Concluziile Consiliului privind Republica Moldova 6280/18 
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Cea de a 3599-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Generale), desfășurată la Bruxelles la 27 februarie 2018 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Fondul de garantare al BEI 
Regulamentul (UE) 2018/409 al Parlamentului European și al Consiliului din 
14 martie 2018 de modificare a Regulamentului (CE, Euratom) nr. 480/2009 al 
Consiliului privind constituirea Fondului de garantare pentru acțiuni externe  
JO L 76, 19.3.2018, p. 1-2 

66/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Mandatul BEI de acordare a împrumuturilor externe 
Decizia (UE) 2018/412 a Parlamentului European și a Consiliului din 
14 martie 2018 de modificare a Deciziei nr. 466/2014/UE de acordare a unei 
garanții a UE Băncii Europene de Investiții pentru pierderile rezultate din 
operațiuni de finanțare care sprijină proiecte de investiții în afara Uniunii  
JO L 76, 19.3.2018, p. 30-43 

65/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Regulamentul privind geoblocarea 
Regulamentul (UE) 2018/302 al Parlamentului European și al Consiliului din 
28 februarie 2018 privind prevenirea geoblocării nejustificate și a altor forme 
de discriminare bazate pe cetățenia sau naționalitatea, domiciliul sau sediul 
clienților pe piața internă și de modificare a Regulamentelor (CE) 
nr. 2006/2004 și (UE) 2017/2394, precum și a Directivei 2009/22/CE (Text cu 
relevanță pentru SEE) 
JO L 60I, 2.3.2018, p. 1-15 

64/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abținere: AT 
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Declarația Comisiei 
Comisia ia notă de textul articolului 9 convenit de Parlamentul European și de Consiliu. 

Fără a aduce atingere dreptului său de inițiativă în temeiul tratatului, Comisia dorește, în acest context, să precizeze că, în conformitate cu articolul 9, în 
prima sa evaluare a prezentului regulament, care trebuie efectuată în termen de doi ani de la intrarea în vigoare a regulamentului, va evalua în detaliu 
modul în care a fost pus în aplicare regulamentul și a contribuit la funcționarea efectivă a pieței interne. Astfel, Comisia va ține seama de așteptările tot 
mai mari ale consumatorilor, în special ale celor care nu au acces la servicii protejate prin drepturi de autor. 

În cadrul evaluării, Comisia va efectua o analiză amplă a fezabilității și a costurilor și beneficiilor potențiale rezultate din eventualele modificări ale 
domeniului de aplicare al regulamentului, în special în ceea ce privește posibila eliminare de la articolul 4 alineatul (1) litera (b) a excluderii serviciilor 
furnizate pe cale electronică a căror caracteristică principală constă în furnizarea de acces la opere protejate prin drepturi de autor sau la alte obiecte 
protejate sau în utilizarea acestora, în cazul în care comerciantul deține drepturile sau licența de a utiliza un astfel de conținut pe teritoriile relevante, 
ținând seama în mod corespunzător de efectele probabile ale extinderii domeniului de aplicare al regulamentului asupra consumatorilor și 
întreprinderilor, precum și asupra sectoarelor vizate în întreaga Uniune Europeană. De asemenea, Comisia va analiza cu atenție dacă și în alte sectoare, 
inclusiv în cele care nu sunt acoperite de Directiva 2006/123/CE și care nu intră domeniul de aplicare al regulamentului în temeiul articolului 1 
alineatul (3), cum ar fi serviciile din sectorul transportului și serviciile audiovizuale, ar trebui eliminate alte eventuale restricții nejustificate pe motive 
de cetățenie sau naționalitate, domiciliu sau sediu. 

În cazul în care, în evaluarea sa, Comisia concluzionează că domeniul de aplicare al regulamentului trebuie modificat, ea va face o propunere 
legislativă în consecință. 
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Declarația Luxemburgului 
Pentru a crea o piață unică digitală pe deplin funcțională este necesară eliminarea fragmentării juridice actuale. În caz contrar, întreprinderile, în special 
IMM-urile și microîntreprinderile, nu vor vinde prin intermediul pieței unice digitale din cauza insecurității juridice și a costurilor disproporționate de 
asigurare a conformității. Prin urmare, consumatorii nu vor avea acces la bunurile și serviciile pe care doresc să le cumpere. 

Luxemburgul rămâne sceptic în ceea ce privește valoarea adăugată a regulamentului, care nu oferă securitate juridică și care confirmă, în loc să 
elimine, barierele existente. Acesta obligă comercianții să vândă în întreaga UE fără a oferi îmbunătățiri sau clarificări privind stabilirea legii aplicabile 
și a instanței competente. Întreprinderile nu vor putea să se protejeze împotriva riscurilor juridice și economice prin limitarea vânzărilor la piața 
națională sau la un număr limitat de piețe, astfel cum pot face în prezent. 

Cu toate acestea, Luxemburgul apreciază eforturile președinției estoniene de a oferi mai multă claritate, în special prin noi dispoziții în clauza de 
revizuire din regulament. La doi ani după intrarea în vigoare a regulamentului, Comisia va trebui să evalueze costurile suplimentare cu care se 
confruntă întreprinderile atunci când vând la nivel transfrontalier și care se datorează fragmentării juridice, inclusiv în ceea ce privește normele 
existente privind legea aplicabilă. 

Clauza de revizuire invită, de asemenea, Comisia să ia în considerare modalități de a facilita accesul consumatorilor la servicii electronice protejate prin 
drepturi de autor a căror geoblocare reprezintă o problemă majoră pentru consumatorii actuali. 

Prin urmare, Luxemburgul poate sprijini textul de compromis care rezultă din trilogurile cu Parlamentul European. Luxemburgul speră că revizuirea 
regulamentului va oferi rezultate ambițioase și concrete cât de curând posibil. 

Declarația Germaniei 
În opinia Guvernului german, ar trebui să fie de la sine înțeles că orice revizuire a domeniului de aplicare trebuie să fie de fiecare dată însoțită de o 
evaluare cuprinzătoare a impactului de către Comisia Europeană. Acest lucru este valabil mai ales în contextul faptului că, în declarația sa, Comisia 
Europeană afirmă că va efectua această revizuire și în ceea ce privește serviciile audiovizuale. Solicităm, prin urmare, să se consemneze o declarație în 
temeiul articolului 9, „Clauză de revizuire”, cu următorul text: 

„Orice revizuire a domeniului de aplicare a prezentului regulament în temeiul articolului 9 este precedată de o evaluare cuprinzătoare a impactului de 
către Comisia Europeană.” 
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Declarația Franței 
Autoritățile franceze se alătură declarației autorităților germane în ceea ce privește regulamentul privind prevenirea geoblocării nejustificate și a altor 
forme de discriminare bazate pe cetățenia sau naționalitatea, domiciliul sau sediul clienților pe piața internă și de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 2006/2004 și a Directivei 2009/22/CE. 

Pentru autoritățile franceze este indispensabil ca orice propunere de modificare a domeniului de aplicare a regulamentului să fie bazată pe un studiu de 
impact cuprinzător. 

Directiva privind revizuirea ETS 
Directiva (UE) 2018/410 a Parlamentului European și a Consiliului din 
14 martie 2018 de modificare a Directivei 2003/87/CE în vederea rentabilizării 
reducerii emisiilor de dioxid de carbon și a sporirii investițiilor în acest 
domeniu și a Deciziei (UE) 2015/1814 (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 76, 19.3.2018, p. 3-27 

63/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abținere: HR, HU, PL 

Declarațiile Comisiei 
Factorul linear de reducere 
EU ETS este instrumentul-cheie al UE pentru atingerea obiectivului climatic al UE de limitare a creșterii temperaturii medii globale cu mult sub 2 
grade Celsius față de nivelul preindustrial, astfel cum s-a convenit și în contextul Acordului de la Paris. În conformitate cu acest obiectiv și cu cadrul de 
politici privind clima și energia pentru 2030, revizuirea EU ETS și creșterea factorului linear de reducere de la 1,74 % la 2,2 % sunt primii pași către 
atingerea obiectivului UE de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră cu cel puțin 40 % până în 2030. Comisia recunoaște că sunt necesare eforturi 
mai mari și ținte mai ambițioase pentru îndeplinirea obiectivului UE pentru 2050 de reducere a gazelor cu efect de seră în conformitate cu realizarea 
obiectivelor pe termen lung ale Acordului de la Paris, iar evaluarea impactului care însoțește cadrul privind clima și energia pentru 2030 afirmă că 
plafonul egal cu acest nivel ar necesita o creștere suplimentară a factorului liniar de reducere până în 2050. În cadrul oricărei viitoare revizuiri a 
prezentei directive, Comisia se angajează să ia în considerare o creștere a factorului liniar de reducere în funcție de evoluțiile internaționale, solicitând o 
rigoare sporită a politicilor și măsurilor Uniunii. 
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Emisiile maritime 
Comisia ia notă de propunerea Parlamentului European. În aprilie 2018, OMI ar trebui să decidă cu privire la strategia inițială de reducere a emisiilor 
de gaze cu efect de seră pentru transportul naval. Comisia va evalua rapid acest rezultat și va raporta în mod corespunzător cu privire la acesta, în 
special în ceea ce privește obiectivele de reducere a emisiilor și lista de măsuri propuse pentru atingerea lor, inclusiv calendarul pentru adoptarea unor 
astfel de măsuri. Cu această ocazie, ea va analiza care sunt următoarele etape adecvate pentru a asigura o contribuție echitabilă a sectorului, inclusiv 
calea de urmat propusă de Parlament. În contextul noilor măsuri legislative privind emisiile maritime de gaze cu efect de seră, Comisia va lua în 
considerare amendamentele adoptate în acest sens de Parlamentul European. 

Tranziția echitabilă în regiunile cu o utilizare intensă a cărbunelui și cu emisii ridicate de dioxid de carbon 
Comisia reiterează angajamentul de a elabora o inițiativă specifică care va furniza asistență personalizată pentru tranziția echitabilă în regiunile cu o 
utilizare intensă a cărbunelui și cu emisii ridicate de dioxid de carbon din statele membre în cauză. 

În acest scop, Comisia va lucra în parteneriat cu părțile interesate din aceste regiuni pentru a oferi îndrumare, în special în ceea ce privește accesul la 
fondurile și programele relevante și utilizarea acestora și pentru a încuraja schimbul de bune practici, inclusiv discuțiile privind foile de parcurs 
industriale și necesitățile în materie de recalificare. 

Captarea și utilizarea dioxidului de carbon 
Comisia ia act de propunerea Parlamentului European de a excepta obligațiile de restituire din cadrul EU ETS pentru emisiile care, conform 
verificărilor, sunt captate și utilizate pentru asigurarea unei limite permanente de CO2. Aceste tehnologii sunt în prezent insuficient de dezvoltate 
pentru a face obiectul unei decizii cu privire la reglementarea lor în viitor. Având în vedere potențialul tehnologic al tehnologiilor de captare și utilizare 
a dioxidului de carbon (CUC), Comisia se angajează să analizeze reglementarea acestora în cursul următoarei perioade de comercializare pentru a 
vedea dacă sunt oportune modificări ale cadrului de reglementare înainte de orice viitoare revizuire a directivei. În această privință, Comisia va ține 
seama în mod corespunzător de potențialul acestor tehnologii de a contribui la reducerea substanțială a emisiilor, fără a compromite integritatea în 
materie de mediu a EU ETS. 
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Declarația Sloveniei și a Portugaliei 
Slovenia și Portugalia sprijină reforma sistemului UE de comercializare a emisiilor (EU ETS) și recunosc faptul că acordul obținut în ceea ce privește 
legislația privind etapa a 4-a (2021-2030) consolidează semnificativ funcționarea EU ETS. 

Cele mai importante ajustări aduse EU ETS, care sunt necesare pentru a realiza obiectivul UE de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră cu cel 
puțin 40 % până în 2030, astfel cum s-a convenit în temeiul cadrului privind clima și energia pentru 2030, sunt reprezentate de majorarea factorului 
linear de reducere, precum și ajustările rezervei pentru stabilitatea pieței și distribuirea alocărilor cu titlu gratuit. De asemenea, Slovenia și Portugalia 
salută acordul obținut cu privire la faptul că dispozițiile din noua Directivă ETS vor fi revizuite în mod periodic, inclusiv normele privind relocarea 
emisiilor de dioxid de carbon și factorul linear de reducere, iar Comisia va evalua necesitatea unor politici sau măsuri suplimentare cu ocazia fiecărui 
bilanț realizat în temeiul Acordului de la Paris. 

În pofida elementelor pozitive menționate în ceea ce privește reforma EU ETS, acordul la care s-a ajuns în cadrul trilogului depășește acordul referitor 
la cadrul privind clima și energia pentru 2030 în ceea ce privește aspectele legate de Fondul pentru modernizare (MF). Slovenia și Portugalia consideră 
că majorarea condiționată a MF cu peste 2 % din plafonul total, astfel cum a fost convenit de către Consiliul European în octombrie 2014, nu este 
justificată ca element de solidaritate, dat fiind că MF avantajează numai statele membre cu un PIB mai mic de 60 % din media UE. Întrucât și alte 
elemente ale EU ETS avantajează exclusiv aceleași state membre, majorarea condiționată agreată perturbă echilibrul acordului obținut în cadrul 
Consiliului European. 

Având în vedere că pragul menționat este arbitrar și nu include și alte state membre mai puțin dezvoltate – cum ar fi Slovenia și Portugalia – cu un PIB 
pe cap de locuitor situat destul de mult sub media UE, și care se confruntă, la rândul lor, cu provocări în transformarea sectorului energetic, sperăm că 
această majorare nu va avea loc, și că, în plus, orice reformă viitoare a EU ETS va restabili echilibrul agreat inițial în ceea ce privește mecanismele de 
solidaritate incluse în EU ETS. 

În plus, în compromisul final, intenția a fost ca majorarea condiționată a MF să abordeze inclusiv preocupările exprimate de Parlamentul European în 
ceea ce privește o tranziție justă către societăți cu emisii reduse de dioxid de carbon. Am dori să subliniem că o astfel de tranziție va fi o provocare 
pentru UE în ansamblul său. Prin urmare, revizuirile viitoare ale legislației ar trebui să extindă domeniul de aplicare al tranziției echitabile, abordând 
acest aspect dincolo de contextul celor mai puțin dezvoltate state membre ale UE. 
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Declarația Croației 
Republica Croația sprijină scopurile și obiectivele propunerii de directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a 
Directivei 2003/87/CE în vederea rentabilizării reducerii emisiilor de dioxid de carbon și a sporirii investițiilor în acest domeniu, întrucât considerăm că 
această propunere are o importanță crucială pentru politica UE în materie de climă, precum și pentru punerea în aplicare cu succes a Acordului de la 
Paris. 

Cu toate acestea, Republica Croația este de părere că atât textul actual al Directivei 2003/87/CE, cât și propunerea actuală de directivă de modificare a 
Directivei 2003/87/CE, situează Croația într-o poziție de inegalitate în ceea ce privește cantitatea totală de certificate care urmează să fie scoase la 
licitație de fiecare stat membru, situație din care au decurs și modificările solicitate pe parcursul etapei de negociere. 

Republica Croația consideră în continuare necesară modificarea paragrafului 2 de la articolul 10 alineatul (2) din Directiva 2003/87/CE, întrucât 
dispoziția actuală nu ia în calcul partea aferentă Croației din drepturile de licitație. Dispoziția menționată stabilește care emisii verificate ar trebui să fie 
folosite de către statele membre care nu au participat la sistemul comunitar în 2005. În acest sens, în cadrul Consiliului Mediu din 28 februarie 2017, 
Republica Croația a înaintat o propunere de eliminare a cuvintelor „în cadrul sistemului comunitar” din articolul 10 alineatul (2) paragraful 2 din 
Directiva 2003/87/CE. 

Reamintim că, în 2013, Comisia Europeană a elaborat o formulă de calcul pentru drepturile de licitație ale Republicii Croația, fără a include în calcul 
toți parametrii agreați pe parcursul negocierilor de aderare la Uniunea Europeană a Republicii Croația. Comisia Europeană s-a raportat la cuantumul 
total de emisii de gaze cu efect de seră aferent Croației din cadrul schemei de comercializare, care urma să fie alocat în cadrul cantității totale de emisii 
la nivelul UE, în loc de nivelul de emisii înregistrat în 2017, conform celor convenite pe parcursul negocierilor. Prin urmare, ar trebui să se țină seama 
de faptul că cuantumul total aferent Republicii Croația este mai scăzut, având drept consecință drepturi reduse de licitație pentru Republica Croația. De 
asemenea, acest cuantum total este mai scăzut pentru toate celelalte state membre, însă, pentru fiecare în parte, drepturile de licitație au fost calculate 
prin raport cu nivelurile de emisii înregistrate în 2005, în 2007 sau cu media înregistrată în perioada 2005-2007, alegând reperul mai avantajos pentru 
statele respective. 

Prin urmare, modificarea menționată anterior a fost propusă în vederea evitării posibilelor interpretări diferite în ceea ce privește punerea în aplicare a 
dispozițiilor Directivei 2003/87/CE în cazul Republicii Croația și, în consecință, în vederea asigurării unei aplicări consecvente și uniforme a 
articolului 10 alineatul 2 litera (a) din directivă în toate statele membre, inclusiv în Republica Croația. Întrucât modificarea menționată nu a fost inclusă 
în textul final de compromis, Republica Croația se va abține la momentul adoptării acestei propuneri legislative. 
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ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare (FEG/2017/007 SE/Ericsson) 
Decizia (UE) 2018/514 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 martie 2018 privind 
mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare în urma unei cereri din partea Suediei – 
EGF/2017/007 SE/Ericsson  
JO L 84, 28.3.2018, p. 18-19 

5784/18 

Mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare (FEG/2017/006 ES/Galicia apparel) 
Decizia (UE) 2018/515 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 martie 2018 privind 
mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare în urma unei cereri din partea Spaniei – 
EGF/2017/006 ES/Galicia apparel  
JO L 84, 28.3.2018, p. 20-21 

5783/18 

Decizia Consiliului privind poziția UE în ceea ce privește adoptarea orientărilor comune ale 
Comitetului mixt al Acordului UE-Azerbaidjan privind facilitarea eliberării vizelor 
Decizia (UE) 2018/311 a Consiliului din 27 februarie 2018 de stabilire a poziției care urmează să fie 
adoptată în numele Uniunii în cadrul Comitetului mixt instituit în temeiul Acordului dintre Uniunea 
Europeană și Republica Azerbaidjan privind facilitarea eliberării vizelor, cu privire la adoptarea unor 
orientări comune pentru punerea în aplicare a respectivului acord  
JO L 60, 2.3.2018, p. 23-38 

5659/18 

Decizia privind poziția Uniunii în cadrul reuniunii Comitetului de revizuire al OTIF (Berna, 27 
februarie-1 martie 2018) 
Decizia (UE) 2018/319 a Consiliului din 27 februarie 2018 de stabilire a poziției care urmează să fie 
adoptată în numele Uniunii în cadrul celei de-a 26-a sesiuni a Comitetului de revizuire al Organizației 
Interguvernamentale pentru Transporturile Internaționale Feroviare cu privire la anumite modificări la 
Convenția privind transporturile internaționale feroviare și la apendicele acesteia  
JO L 62, 5.3.2018, p. 10-17  

6046/18  
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